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Заседание открывается в 15 ч. 00 м. 

Рассмотрение докладов, представленных государствами-участниками 
в соответствии со статьей 40 Пакта (пункт 6 повестки дня) (продолжение) 

Первоначальный доклад Индонезии (CCPR/C/IDN/1; CCPR/C/IDN/Q/1; 
HRI/CORE/IDN/2010) 

1. По приглашению Председателя делегация Индонезии занимает места 
за столом Комитета. 

2. Г-жа Харкрисново (Индонезия) говорит, что доклад, представленный 
Комитету, является результатом широкого процесса национальных консульта-
ций с участием многих организаций гражданского общества. Являясь крупней-
шим островным государством в мире и одной из стран с наибольшим этниче-
ским разнообразием, Индонезия всегда стремилась быть сильным демократиче-
ским государством, основанном на принципах соблюдения прав человека и вер-
ховенства закона. Эти основные принципы закреплены в Конституции и госу-
дарственной идеологии "Панча Шила". За последние пятнадцать лет в стране 
были проведены глубокие законодательные и институциональные реформы с 
целью осуществления демократического переходного периода. 

3. В настоящее время Индонезия осуществляет свой третий Национальный 
план действий по защите прав человека (2011–2014 годы), в рамках которого 
был создан новый механизм приема жалоб на нарушения прав человека. В пе-
риод между 2012 годом и началом 2013 года было зарегистрировано 889 жалоб 
на нарушения гражданских и политических прав; 116 жалоб  были урегулиро-
ваны, остальные находятся в стадии рассмотрения или переданы в соответст-
вующие министерства и ведомства для принятия решения. С момента представ-
ления в Комитет своего первоначального доклада Индонезия ратифицировала 
Международную конвенцию о защите прав всех трудящихся-мигрантов и чле-
нов их семей и два факультативных протокола к Конвенции о правах ребенка; в 
ближайшее время она должна ратифицировать Международную конвенцию для 
защиты всех лиц от насильственных исчезновений. Были также приняты не-
сколько законов и нормативных актов относительно осуществления обяза-
тельств по Пакту, в том числе в отношении свободы передвижения, права на 
проведение мирных собраний и   права на ассоциации. Продолжается процесс 
модернизации Уголовного кодекса и Уголовно-процессуального кодекса, в кото-
ром активное участие принимают соответствующие министерства и организа-
ции гражданского общества. Среди других новшеств следует отметить следую-
щее: в проекте реформирования Уголовного кодекса содержатся определение 
пытки, соответствующее определению, изложенному в Конвенции против пы-
ток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих человеческое достоин-
ство видов обращения и наказания,  а также положения о восстановительном 
правосудии и несудебных способах разрешения конфликтов. Были приняты ме-
ры с целью укрепления системы юридической помощи в рамках судебного раз-
бирательства и предоставления возможности пользоваться ею лицам, не имею-
щим средств; с этой целью Министерство юстиции и по правам человека ини-
циировало широкий процесс аккредитации с целью создания национальной се-
ти органов, уполномоченных защищать малоимущих людей; на сегодняшний 
день насчитывается 810 таких органов. Предусмотрен пересмотр закона 
2006 года о защите свидетелей и потерпевших, направленный на укрепление 
потенциала служб защиты и создание механизмов, предназначенных специаль-
но для лиц, сотрудничающих со следствием в рамках судебного разбирательст-
ва или сигнализирующих о нарушениях. В 2012 году был принят новый закон о 
ювенальной юстиции, в котором отдается предпочтение судебным процедурам 
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восстановительного правосудия; закон должен вступить в силу к 2014 году, как 
только будет определен порядок его применения. В конце 2011 года был создан 
механизм для ускорения процесса выдачи свидетельств о рождении, с тем что-
бы индонезийские дети, не имеющие такого свидетельства (36 процентов в 2011 
году), смогли  получить его к 2015 году. 

4. Переходя к представлению письменных ответов, г-жа Харкрисново гово-
рит, что в соответствии с Законом № 39/1999 о правах человека, все междуна-
родно-правовые документы по правам человека, ратифицированные Индонези-
ей, являются неотъемлемой частью внутреннего законодательства и поэтому 
положения Пакта могут непосредственно применяться судами. Однако на прак-
тике это случается редко, а для того чтобы эти положения применялись, необ-
ходимо включить их в национальное законодательство. Существуют три типа 
восстановительных мер: возмещение, компенсация и реабилитация. Право на 
возмещение вреда лицам, считающим себя жертвами нарушения прав, закреп-
ленных в Пакте, гарантируется Конституцией. С целью осуществления Нацио-
нальной стратегии обеспечения доступа к правосудию правительство, в частно-
сти, принимало такие законодательные и административные меры, которые по-
зволяют большему количеству людей без средств получить бесплатную помощь 
адвоката, и выделило на эти цели 5,1 млн. долл. США службам юридической 
помощи в рамках судебного разбирательства. Органы судебной, законодатель-
ной и исполнительной власти имеют право оценивать местные нормативные ак-
ты на предмет их соответствия нормам в области прав человека. С целью недо-
пущения несоответствий и обеспечения того, чтобы принципы прав человека, в 
частности равенства мужчин и женщин, учитывались при разработке таких ак-
тов, были изданы руководство и руководящие принципы по разработке норма-
тивных документов, а также организованы курсы по вопросам подготовки та-
ких документов. С целью укрепления сотрудничества между государственными 
учреждениями и Национальной комиссией по правам человека были подписаны 
меморандумы о взаимопонимании и реализованы программы по укреплению 
потенциала. Национальная комиссия по правам человека внесла большой вклад 
в разработку Национального плана действий в области прав человека и участ-
вует в его реализации наряду с соответствующими министерствами и государ-
ственными учреждениями. Из-за разногласий между Национальной комиссией 
по правам человека и Генеральным прокурором до сих пор не учрежден специ-
альный трибунал по правам человека для расследования случаев насильствен-
ных исчезновений, которые произошли в 1998 году. Правительство Индонезии 
придает самое большое значение борьбе с терроризмом, но оно также приняло 
все необходимые меры, для того чтобы действия в этой области соответствова-
ли принципам прав человека.  

5. Г-н Юсуп (Индонезия) говорит, что вопрос равенства мужчин и женщин 
имеет большое значение для правительства Индонезии и что гарантии недопу-
щения дискриминации, изложенные в международно-правовых документах по 
правам человека, нашли  отражение в ряде законов и политических программ в 
области образования, занятости, жилья и здравоохранения. В 2010 году чистый 
коэффициент охвата школьным обучением девочек в начальной и средней шко-
ле составил 99,73% по сравнению с 101,99% охвата мальчиков, а показатель 
грамотности девушек в возрасте 15–24 лет составил 99,85%. Активизируется 
участие женщин в политической жизни, о чем свидетельствует увеличение чис-
ла женщин в парламенте, на долю которых в 2009 году приходилось 17,86% 
мест по сравнению с 11,09% в 2004 году. Закон о выборах и политических пар-
тиях налагает на партии обязательство включать в списки кандидатов не менее 
30 процентов женщин. Недавно Избирательная комиссия по проведению все-
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общих выборов отстранила от участия в выборах восемь политических партий 
в нескольких избирательных округах, поскольку они не соблюли эту квоту. 
В настоящее время парламент, правительство и гражданское общество активно 
обсуждают законопроект о гендерном равенстве, а в школах и среди общест-
венности продолжается работа по осуществлению мер в области содействия 
гендерному равенству и борьбы со стереотипами, вредными для девушек и 
женщин. 

6. Терроризм – это не обычное преступление, и для борьбы с ним необхо-
димы специальные меры. Специальные сотрудники по борьбе с терроризмом 
проходят тщательную подготовку по вопросам соблюдения норм и процедур 
при осуществлении ими своих служебных обязанностей, в частности при про-
ведении ареста, в которых особо оговаривается, что любой подозреваемый 
должен быть взят живым. После инцидентов, случившихся во время демонст-
раций в городе Джаяпура и на острове Бима в 2011 году, было  проведено тща-
тельное расследование, и сотрудники правоохранительных органов, признан-
ные виновными в совершении преступлений, понесли наказание. Смертная 
казнь по-прежнему предусмотрена законом, но она применяется только в отно-
шении наиболее тяжких преступлений и может быть приведена в исполнение 
только по решению суда, вступившему в законную силу, и после того, как были 
исчерпаны все доступные средств правовой защиты. Исполнение приговора о 
смертной казни может отсрочено или заменено на пожизненное заключение. 
В настоящее время ведутся дискуссии о целесообразности отмены смертной 
казни. С целью борьбы с практикой применения пыток, особенно в местах со-
держания под стражей, и привлечения виновных к ответственности были соз-
даны независимые механизмы надзора, а в 2012 году были введены в действие 
процедуры, регламентирующие порядок рассмотрения жалоб лиц, содержащих-
ся под стражей. Омбудсмен по соблюдению прав человека в исправительных 
учреждениях осуществляет надзор за условиями содержания в тюрьмах, а так-
же выполняет функции инспектора в дополнение к деятельности в этой облас-
ти, осуществляемой Национальной комиссией по правам человека. В 2011 году 
был учрежден Совет по этике, на который возложена задача рассмотрения фак-
тов нарушения профессиональной этики, совершаемых сотрудниками исправи-
тельных учреждений. Совет вырабатывает рекомендации, которые передаются 
администрации исправительных учреждений для принятия решения. В общей 
сложности дисциплинарные наказания понесли 176 сотрудников пенитенциар-
ных учреждений. Что касается предупреждения пыток и жестокого обращения 
при арестах и во время содержания под стражей до судебного разбирательства, 
следует отметить, что право на помощь адвоката гарантировано каждому по-
дозреваемому, причем присутствие адвоката во время допроса является даже 
обязательным, если за преступление предусматривается наказание в виде ли-
шения свободы на срок более пяти лет. Полиция обязана следить за тем, чтобы 
подозреваемые, которые не имеют средств, чтобы оплатить услуги адвоката, 
могли получить юридическую помощь в рамках судебного разбирательства. 
Кроме того, большинство допросов записывается на аудио- и видеоносители. 
По статистике, число смертей в тюрьмах снизилось с 558 в 2011 году до 506 в 
2012 году; основными причинами смерти являются туберкулез, заболевания 
дыхательных путей, сердечнососудистые заболевания и СПИД. В 2013 году 
тринадцать смертельных случаев в результате инцидентов было зарегистриро-
вано в центре временного содержания иммигрантов, в 2012 и 2013 годах было 
зарегистрировано тридцать смертей во время содержания под стражей – 
в результате самоубийства, несчастного случая или болезни. Продолжается 
осуществление реформ исправительных учреждений, которые, в частности, 
включает в себя меры по укреплению потенциала сотрудников исправительных 
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учреждений и организацию для них учебных курсов по правам человека. Пред-
принимаются также усилия по улучшению условий содержания в тюрьмах, в 
частности в вопросах сохранения здоровья и соблюдения правил личной гигие-
ны, и по созданию возможностей для заключенных посещать курсы подготовки 
и выполнять оплачиваемую работу в период отбывания  наказания, с тем чтобы 
облегчить их реинтеграцию в общество в будущем. Требованию о раздельном 
содержании подследственных и осужденных, с одной стороны, и несовершен-
нолетних и взрослых, с другой стороны, уделяется должное внимание; в на-
стоящее время ведется строительство новых зданий, в том числе одного центра 
для содержания под стражей несовершеннолетних. Национальная комиссия по 
делам полиции, являющееся независимым учреждением, созданное с целью 
приема и рассмотрения жалоб граждан на действия полиции, вырабатывает ре-
комендации, которые она направляет на рассмотрение Президенту. Злоупотреб-
ление властью, коррупция и дискриминация в числе причин жалоб, рассмот-
ренных Комиссией на сегодняшний день.  

7. Что касается Уголовного кодекса провинции Ачех, Закон об особой авто-
номии 2006 года наделяет правительство провинции полномочиями разрабаты-
вать свои собственные законы. Телесные наказания, предусмотренные этим Ко-
дексом за некоторые преступления, играют, главным  образом, роль сдержи-
вающего фактора; они не являются обязательными для применения и могут 
быть заменены наказанием в виде лишения свободы. При необходимости они 
исполняются под наблюдением врача и после получения заключения, что осуж-
денный физически и психически здоров и может вынести это наказание. Во-
прос о соответствии телесных наказаний национальному законодательству сей-
час находится в стадии рассмотрения. Практика обрезания у женщин врачами 
была запрещена в 2006 году, но после запрета последовало увеличение количе-
ства калечащих операций на женских половых органах без медицинской помо-
щи, как правило, с применением болезненных и опасных для здоровья методов. 
Поэтому для охраны здоровья женщин в 2010 году был принят нормативный 
акт, разрешающий выполнение обрезания медицинскими работниками, который 
в долгосрочной перспективе направлен на ликвидацию всех форм калечащих 
операций на женских половых органах. Обстоятельная работа была проведена, 
в частности, с религиозными лидерами, с тем чтобы изменить их отношение к 
этому и постепенно уменьшить последствия данной практики. 

8. Конституционный суд рассмотрел закон о диффамации религии и пришел 
к выводу, что этот закон должен быть пересмотрен. В настоящее время ведется 
разработка законопроекта, направленного на поощрение терпимости и обеспе-
чение гарантии свободы религии. Вопреки намеку, содержащемуся в вопро-
се № 26, свобода выражения мнения уже полностью соблюдается в Западном 
Папуа. В печати публикуются материалы, выражающие самые различные точки 
зрения, а для проведения  демонстраций не требуется предварительное разре-
шение полиции, за исключением очень масштабных мероприятий, способных 
нарушить общественный порядок. Положения, действующие в провинции Ачех, 
которые требуют от кандидатов на выборах продемонстрировать свое умение 
читать Коран на арабском языке, чтобы быть избранными, применяются только 
к кандидатам-мусульманам и, следовательно, не являются дискриминацией в 
отношении кандидатов других конфессий. В индонезийском законодательстве 
не существует понятие возраста согласия на вступление в сексуальные отноше-
ния. Вместе с тем, установленный законом минимальный возраст вступления в 
брак составляет 19 лет для юношей и 16 девушек. В своем постановлении от 
2012 года Конституционный суд признает за детьми, рожденными вне брака, 
такие же права наследования, что и за детьми, рожденными в браке. Были при-
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няты все необходимые меры для того, чтобы довести  это постановление до 
всех соответствующих органов власти, в частности до судебных  органов, с тем 
чтобы они применяли его в своей практической работе. 

9. Председатель благодарит делегацию и предлагает членам Комитета, ко-
торые этого желают, задать вопросы. 

10. Г-н Бен Ашур отмечает, что в письменных ответах указано, что в соот-
ветствии со статьей 7 Закона № 39/1999 о правах человека все международно-
правовые документы, ратифицированные Индонезией, являются неотъемлемой 
частью национального законодательства и что судьи могут прямо ссылаться на 
положения Пакта. Вместе с тем, государство-участник подчеркивает, что на 
практике использование положений Пакта еще не получило широкого распро-
странения. Таким образом, представляется, что применение Пакта по-прежнему 
вызывает трудности, и было бы интересно узнать, почему. Было бы также по-
лезно узнать, содержит ли Конституция правила, касающиеся применения до-
говоров во внутреннем праве. 

11. По информации некоторых НПО, лица, считающие себя жертвами нару-
шений прав человека, закрепленных в Конституции и в Пакте, сталкивается с 
большими трудности в плане возмещения ущерба. Поэтому было бы желатель-
но услышать разъяснения о том, как в действительности применяются Закон 
2000 года о судах по правам человека и Постановление правительства № 3/2002 
о мерах возмещения, компенсации и реабилитации в отношении жертв грубых 
нарушений прав человека. Правда ли, что правительство не решается приме-
нять статью 65 Закона № 34 от 2004 года о Вооруженных силах, в соответствии 
с которой общеуголовные преступления, совершенные военнослужащими, от-
носятся к компетенции обычных судов? Комитет был информирован о том, что 
с 1984 года суды по правам человека рассмотрели только три дела о нападениях 
военнослужащих на гражданских лиц. Г-н Бен Ашур хотел бы узнать, так ли 
это. Согласно некоторым источникам, военные трибуналы не обеспечивают га-
рантии соблюдения необходимой независимости и транспарентности и прояв-
ляют попустительство в отношении обвиняемых, тем самым способствуя без-
наказанности. Жалобы, поданные на грубые нарушения прав человека, в част-
ности нарушения в провинции Ачех и в Тимор-Лешти, похоже, не приносят же-
лаемого эффекта. Было бы интересно услышать мнение делегации по данному 
вопросу.  

12. В письменных ответах указано, что несовместимость региональных зако-
нов с национальными законами и международно-правовыми документами явля-
ется следствием  широкой автономии, предоставленной регионам, и что для ис-
правления этой ситуации были приняты три типа мер, одна из которых заклю-
чается в том, чтобы подвергать региональные нормативные акты проверке в су-
дебных, законодательных и исполнительных органах. Если учесть, что регионы 
обладают очень большой автономией, можно задаться вопросом об эффектив-
ности такой меры для устранения выявленных противоречий. Было бы инте-
ресно получить более подробную информацию по этому поводу, а также отно-
сительно мер по гармонизации законодательства, предусмотренных с целью 
уменьшения противоречий между региональными законами и положениями 
Пакта. Принимая во внимание, что исламский шариат применяется в провин-
ции Ачех, г-н Бен Ашур хотел бы знать, в какой степени государство-участник 
считает, что эта правовая система совместима с положениями Пакта. Он спра-
шивает, приняло ли правительство Индонезии меры для обеспечения того, что-
бы коранические наказания, применяемые для обеспечения соблюдения шариа-
та и сходные в некоторых случаях с жестоким, бесчеловечным или унижающим 
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достоинство обращением, больше не применялись. Наконец, в письменных от-
ветах на вопрос № 3 государство-участник отрицает утверждения, согласно ко-
торым военнослужащие получили приказ не реагировать на вызовы в Нацио-
нальную комиссию по правам человека ("Комнас-ХАМ"). Г-н Бен Ашур с инте-
ресом отмечает, что в целях содействия осуществлению своих рекомендаций 
эта комиссия заключила различные меморандумы о взаимопонимании с не-
сколькими государственными учреждениями, в частности с Генеральной проку-
ратурой,  и просит предоставить подробности по этому вопросу. Желательно 
также получить уточнения по поводу изменений, внесенных в 2013 году в Закон 
№ 39 1999 года о правах человека и в Закон 2000 года о судах по правам чело-
века  в целях укрепления потенциала "Комнас-ХАМ".  

13. Г-н Фаталла хотел бы узнать, намеревается ли Индонезия внести  по-
правки в Закон о борьбе с терроризмом, в частности в статьи 25 и 26, с тем что-
бы  привести его в соответствие с положениями Уголовного кодекса Индонезии 
и Пакта. Что касается запрещения пыток, в пункте 89 письменных ответов ска-
зано, что в настоящее время в парламенте находится на рассмотрении проект 
Уголовного кодекса, в котором дается определение пыток и жестоких, бесчело-
вечных или унижающих достоинство видов обращения и предусматриваются 
соответствующие наказания за их применение, но вследствие медлительности 
законодательного процесса рассматривается другое решение, с тем чтобы  ус-
корить процесс включения положения о запрещении пыток во внутреннее право 
Индонезии. Г-н Фаталла хотел бы узнать, какой вариант планируется утвердить. 
Он также спрашивает, правда ли, что организации гражданского общества и го-
сударственные учреждения, имеющие право контролировать тюрьмы и центры 
содержания под стражей, не могут проводить внезапные посещения мест со-
держания под стражей. Было бы полезно ознакомиться с данными о возмеще-
нии ущерба жертвам пыток или жестокого обращения (вопрос № 14). По 
имеющимся данным, в Индонезии продолжают применять пытки, и опасность 
подвергнуться пыткам возрастает. Так, Институт политических исследований и 
правозащитной деятельности (ELSAM) выявил 83 случая пыток и жестокого 
обращения в период с декабря 2011 года по ноябрь 2012 года, по сравнению с 
19 за период с января по ноябрь 2011 года. Было бы интересно услышать мне-
ние делегации на этот счет.  

14. Г-жа Майодина с удовлетворением отмечает, что Конституция и За-
кон № 39/1999 о правах человека обеспечивают надежные гарантии защиты от 
дискриминации, и говорит, что в то же время в индонезийское законодательство 
не включены многие основания  дискриминации, предусмотренные Пактом и 
другими международно-правовыми документами. Она также выражает обеспо-
коенность по поводу  того, что во все большем числе местных нормативных ак-
тов, в частности в провинции Ачех, не соблюдается принцип недопущения дис-
криминации, особенно в отношении женщин. Было бы интересно услышать 
разъяснения делегации по этому поводу. Может быть, существует какая-то связь 
между принятием этих документов и процессом децентрализации, который был 
начат в 1999 году? 

15. Закон № 44 от 2008 года о порнографии, который запрещает и устанавли-
вает наказания за сексуальные отношения по обоюдному согласию между 
взрослыми лицами одного пола, был признан Конституционным судом соответ-
ствующим Конституции и недискриминационным; г-жа Майодина считает, что 
позиция государства-участника, согласно которой оно не обязано гарантировать 
недопущение дискриминации по признаку сексуальной ориентации, создает 
проблемы и требует разъяснений. Ответы на вопрос о мерах, принятых для 
улучшения положения женщин в обществе, представляют определенный инте-
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рес, хотя они в большей степени касаются прав, чем практики. В Индонезии по-
прежнему господствуют патриархальные отношения, и многое еще предстоит 
сделать, чтобы улучшить социально-экономическое положение женщин. Было 
бы полезно узнать процентную долю женщин, занимающих руководящие долж-
ности в государственном секторе и в частном секторе.  

16. Г-жа Майодина хотела бы узнать, было ли проведено расследование по-
сле силового разгона демонстрантов на острове Бима 24 декабря 2011 года, и 
получили ли жертвы возмещение вреда, как это было рекомендовано "Комнас-
ХАМ". Да, виновные сотрудники полиции понесли дисциплинарные наказания, 
но она сомневается в их эффективности в плане искоренения таких методов 
действий; было бы более правильным применить к ним уголовные санкции. 
Небольшое число возбужденных уголовных дел по сравнению с большим коли-
чеством случаев насилия со стороны полиции, в том числе использование смер-
тоносной силы, наводит на мысль о том, что безнаказанность в стране носит 
систематический характер. Следует напомнить в этой связи, что в соответствии 
со статьей 6 Пакта Индонезия обязана защищать право на жизнь. Именно по-
этому важно знать, будут ли проводиться расследования по указанным фактам и 
намерено ли государство-участник создать независимые и беспристрастные ме-
ханизмы подачи и рассмотрения жалоб.  

17. Г-н Бузид отмечает, что государство-участник не ответило прямо на во-
прос о том, почему статья 28I (пункт 1) Конституции 1945 года и нормативный 
акт № 23 от 1959 года, имеющий силу закона, не содержат право, указанное в 
статье 11 Пакта, в числе прав, не допускающих отступлений во время чрезвы-
чайного положения. Оно ограничилось лишь тем, что указало, что правительст-
во, в ответ на критику со стороны гражданского общества, отказалось провести 
законопроект о национальной безопасности, цель которого состояла в модерни-
зации законодательства в этой области. Комитет хотел бы узнать, не отказалось 
ли правительство от решения разработать закон о чрезвычайном положении, в 
котором будет прямо прописано, что право, предусмотренное статьей 11 Пакта, 
не допускает отступлений.  

18. Что касается лишения свободы за долги, государство-участник указывает 
в своих ответах, что практика заключения в долговую тюрьму предоставляет в 
этом отношении все необходимые гарантии, и подчеркивает, что она сыграла 
решающую роль в борьбе с уклонением от уплаты налогов в период экономиче-
ского кризиса 1998 года. Однако пока неясно, собирается правительство сохра-
нить или отменить эту систему, которой, по некоторым имеющимся данным, 
неправомерно пользуется полиция. Было бы желательно  получить разъяснения 
по этому поводу. 

19. Г-н Шани говорит, что в Индонезии имели место случаи насилия в от-
ношении этнических и религиозных меньшинств, в которых полиция действо-
вала крайне нерешительно или после которых зачинщики понесли лишь незна-
чительные наказания, и просит дать разъяснения по поводу нерешительных 
действий правоохранительных органов, которые, как представляется, свиде-
тельствуют о дискриминационной практике в отношении некоторых мень-
шинств или этнических групп. 

20. Г-н Шани напоминает об истории с Филепом Карма, отбывавшим заклю-
чение в Папуа, которому сначала было отказано в медицинской помощи, а по-
том разрешено, при условии, если он сам оплатит расходы за лечение. Он 
спрашивает, имел ли место такой случай на самом деле и, если это так, как объ-
яснить такую практику.  
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21. Г-жа Шане спрашивает, в чем заключается смысл и значение заявления 
об ограничении права на самоопределение, сделанного Индонезией при при-
соединении к Пакту, и в частности, о каких группах населения идет речь. Она 
говорит, что в соответствии со статьей 50 Пакта его положения применяются на 
всей территории государства-участника независимо от статуса его различных 
субъектов. Поэтому, когда в некоторых провинциях выявляются такие наруше-
ния, как калечащие операции на женских половых органах  или применение ка-
лечащих операций на женских половых органах в качестве уголовного наказа-
ния по шариату, государство-участник не может прикрываться автономией и 
спецификой законодательства в этих провинциях, чтобы оправдать продолже-
ние применения такой практики. 

22.  Г-н Флинтерман спрашивает, какое конкретно место занимает Пакт во 
внутреннем законодательстве, имеет ли он преимущественную силу в случае 
коллизии его положений с национальным законодательством, играет ли Консти-
туционный суд какую-нибудь особую роль в том, что касается толкования Пак-
та. Он также хотел бы узнать, что представляют собой политические меры и 
программы, разработанные для ознакомления работников юридических про-
фессий, в том числе работников судебного аппарата, с положениями Пакта так, 
как они толкуются Комитетом в течение тридцати пяти лет. 

23. Г-н Флинтерман отмечает, что Подкомитет по аккредитации Междуна-
родного координационного комитета национальных учреждений, занимающих-
ся поощрением и защитой прав человека, снова присвоил в 2012 году аккреди-
тационный статус категории А Национальной комиссии по правам человека 
Индонезии ("Комнас-ХАМ"), но только на два года: из-за отсутствия достаточ-
ного финансирования Комиссии, неясности ее законодательных полномочий и 
способа назначения некоторых ее членов. Он спрашивает, какие меры государ-
ство-участник намеревается принять для решения этих вызывающих обеспоко-
енность вопросов. 

24. Обращаясь к пункту 28 письменных ответов государства-участника, 
г-н Флинтерман спрашивает, установлена ли дата открытия судебного расследо-
вания случаев насильственных исчезновений, которые имели место в период 
1997–1998 годов. Он спрашивает, предусмотрело ли государство-участник, ко-
торое приняло временные специальные меры по предоставлению 
30-процентной квоты для женщин в политических партиях, такую же квоту для 
парламента. Наконец, он был очень рад узнать, что индонезийские власти на-
мереваются принять политическую программу, направленную на облегчение 
доступа женщин к правосудию. 

Заседание прерывается в 17 ч. 00 м. и возобновляется в 17 ч. 25 м. 

25. Г-жа Харкрисново (Индонезия) говорит, что совсем лишь недавно неко-
торые индонезийские судьи начали прямо применять положения международ-
ных документов по правам человека в своих решениях. В Конституции ничего 
не сказано о месте международно-правовых документов в области прав челове-
ка, ратифицированных Индонезией, в национальном законодательстве, но в су-
дебной практике признается равенство в статусе международно-правовых до-
кументов и внутреннего законодательств. В случае конфликта между положе-
ниями Пакта и положениями национального законодательства в конкретном де-
ле решение о том, какие положения следует применять, принимает Верховный 
суд. 

26. Г-н Ясма (Индонезия) говорит, что были возбуждены уголовные дела по 
фактам нарушений прав человека, совершенных в прошлом военнослужащими, 



CCPR/C/SR.2984 

10 GE.13-45308 

и по ним состоялись судебные процессы, большинство из которых проходили в 
обычных судах. Некоторых военнослужащих судили судом военного трибунала. 
Открытость судебных процессов, проводимых военными трибуналами, гаран-
тируется, поскольку они находятся в подчинении Верховного суда, который 
рассматривает все выносимые ими решения.  

27. Организации гражданского общества и НПО не могут проводить внезап-
ные посещения мест содержания заключенных. Об этих посещениях нужно со-
общать заранее, с тем чтобы запрос был рассмотрен в установленном порядке. 
По соображениям безопасности этим организациям трудно получить разреше-
ние на посещение центра содержания под стражей, который подчиняется воен-
ным властям.  

28. Г-н Комар (Индонезия) говорит, что провинция Ачех имеет статус осо-
бой автономии, которая учитывает культурные и религиозные традиции ее на-
селения. В 2009 году Палата представителей провинции Ачех за две недели до 
окончания ее созыва приняла пять законопроектов. Два из пяти этих докумен-
тов – Исламский уголовный кодекс и Исламский уголовно-процессуальный ко-
декс – предусматривали телесные наказания и забрасывание камнями за супру-
жескую измену; они вызвали горячие споры по всей стране, в том числе в рели-
гиозных и научных кругах, а также среди НПО. Губернатор провинции Ачех 
отказался подписать акты, которые не могли вступить в силу. В соответствии с 
Законом № 11 от 2006 года о правительстве провинции Ачех, любой закон, при-
нятый в провинции, должен быть представлен министру внутренних дел на 
проверку его соответствия национальному законодательству. В парламенте на-
ходится на рассмотрении законопроект о равенстве мужчин и женщин. Он дол-
жен привести к отмене любого дискриминационного положения или закона. 
Этим законопроектом предусматривается обязательство государственных орга-
нов включать положения о гендерном равенстве в политические программы и 
законы, касающиеся, в частности, здравоохранения, СМИ, занятости, брака, ре-
лигии, гражданства, а также общественной, политической и культурной жизни, 
на национальном и региональном уровнях. 

29. Г-н Мукартоно (Индонезия) говорит, что Генеральная прокуратура рас-
смотрела три дела о нарушениях прав человека, совершенных в прошлом в Ти-
мор-Лешти, в районе Танджунг Приок (Джакарта) и в городе Абепура. Нацио-
нальная комиссия по правам человека в ближайшее время должна встретиться с 
Генеральным прокурором и передать  ему результаты своего собственного рас-
следования по этим нарушениям.  

30. Г-н Румбиак (Индонезия) говорит, что правительство обязано оказывать 
медицинскую помощь заключенным. Филеп Карма, который считает, что он не 
совершил никакого преступления и не должен отбывать тюремное наказание, 
отказался от всех услуг, предоставляемых пенитенциарными службами, в том 
числе от медицинской помощи. Ему разрешили лечиться за пределами тюрьмы 
с оплатой расходов его семьей. 

31. Председатель благодарит делегацию и предлагает продолжить диалог на 
следующем заседании. 

Заседание закрывается в 18 ч. 00 м. 


